(John 4:14)

Aquam quam égo dabo,

si quis biberit ex éa,

non sitiet in aetérnum,

Dixit DOminus mulieri

Samaritanae.

The water which I shall give,

if anyone shall drink of it,

he shall never thirst,

Said the Lord to the Samaritan woman.

Aguam guam ego dabo

Manuel Cardoso
(c.1569-1650)

The water which I shall give,
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Source: Portugaliae Musica, volume 13, Lisbon, 1965.
We have raised the original notation a wholetone and halved the time values.
Minor underlay changes by John Hetland and The Renaissance Street Singers.
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